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Co noyahuëꞌ nipisopita 
yonquiato Sinioro 

nontërahuësoꞌ

1 
�1 Caso Apacoco. Pënëntaꞌhuaso 

marëꞌ Sinioro huaꞌnarëso 
pochin anitotërincosoꞌ, iso 
quiricaquë ninshitaran
quëmaꞌ.

	 2	Aꞌna tahuëri Sinioro nontato:
“Sinioro. Co napion ancantato 

catahuancoso marëꞌ
nontápiranquënhuëꞌ, ¡co aꞌpani

rancohuëꞌ!
Naꞌcon maꞌsha onpotatonacoi 

aparisitarinacoi.
Napoaton nichaꞌëancoiso marëꞌ 

chiníquën nontaranquën.
Inapo nontopiranquënhuëꞌ, ¡co 

nichaꞌërancoihuëꞌ!
	 3	Piyapiꞌsa maꞌsha onpotatonacoi 

aparisitarinacoi.
¡Catahuacoi huachi ama 

napotaꞌinacoisohuëꞌ!
Naꞌcon maꞌsha onpotatonacoi, 

yaataꞌhuantërinacoi.
Piyapiꞌsa nanan yaꞌhuëtatona 

coisëroꞌsaquë niquëparápi.
	 4	Pënëntëransoꞌ yaꞌhuëpirinhuëꞌ,

co ina nicatona piyapiꞌsa noꞌtë
quën anaꞌintopihuëꞌ.

Coisëroꞌsasoꞌ, piyapiꞌsa catahua
caiso nipirinhuëꞌ, co cata
huapihuëꞌ.

Noya nipisopita, co noyahuëꞌ 
nipisopitari aparisitárin.

Coisëroꞌsanta pahuërëhuachi
nara,

co huachi noꞌtëquën anaꞌintopi
huëꞌ,” itërahuë.

Sinioro aꞌpanitonco 
anitotërincosoꞌ

	 5	Ina quëran Siniorosoꞌ anitotërinco:
“Israiroꞌsaꞌ. Aꞌnapita nacionoꞌ

saquë napopisoꞌ niꞌcoꞌ.
Ina nicatoma paꞌyancoꞌ.
Nani yonquirahuë paꞌpi huëhuë

piro nininsoꞌ, nicaꞌhuasoꞌ.
Canpitaso naporahuësoꞌ shaꞌhui

topirinënquëmaontaꞌ,
noꞌtëquën shaꞌhuipisoꞌ co natëa

ramahuëꞌ.
	 6	Ca nohuanton papironiaroꞌsa

chiníquën nanantatona ahuëari
nënquëmaꞌ.

Inapitasoꞌ co tënorotochiná
chinhuëꞌ cancantopi.

Itohua itohua pacatonaꞌ,
aꞌnapitari noꞌpaꞌ huaꞌanëntopiso 

osërëtëraꞌpiapi.
	 7	Intohuaso paꞌpachinara, piya

piꞌsa paꞌpi aꞌpayanpi.
Aꞌpayanatonaꞌ, aropátopi.
Inahuara nipaꞌyatacaisoráchin 

cancantatonaꞌ:
‘Quiyasoꞌ noyasáchin ninai,’ 

toconpi.
	 8	Cahuarionënapitasoꞌ, nioparto 

paꞌpiniroꞌsa quëran
chini chiníquën taꞌapi.
Inotëro asaniroꞌsa quëran tëꞌhua 

tëꞌhuatoro yaꞌnopi.
Huaꞌhuayátërahuë sontaroꞌsa 

inapitaquë yaꞌmitëatona 
paꞌpi.

Apaco pënëntërinsoꞌ
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Inimico quënanpachinara, aquë
quëranchin pashitaꞌpapi.

Panca onian maꞌsha maninso 
pochin nisapi.

	 9	Papona pochin yaꞌipi quënan
pisoꞌ ataꞌhuantëraꞌpiapi.

Huëꞌsapiso natanpachinara, 
naní quëran paꞌyanapi.

Notohuaroꞌ piyapiꞌsa asacata
caiso marëꞌ masapi.

Marë yonsanquë inotë noto
huaroꞌ yaꞌhuërinso pochin 
masapi.

	 10	Copirnoroꞌsaꞌ, huaꞌanoꞌsaꞌ, 
inapita co natëpihuëꞌ.

Noyá niacorapipirinahuë 
tëranta tëhuaconpi.

Noꞌpaꞌ nanpënanoꞌsa acorahua
tonaꞌ,

inataquëchin ahuëcaiso marëꞌ
ninanoroꞌsa yaꞌcontëraꞌpiaponaꞌ.

	 11	Panca ihuan paꞌpachina, inqui
tërinso pochin tiquitaponaꞌ.

Inahuara chinipisoraꞌ, yosënëna 
pochin niꞌpi,” itërinco.

Sinioro nontaantarahuësoꞌ

	 12	Napotohuachincora, carinta 
itaantapo:

“Sinioro quëmaso Yosënquën 
niꞌton, chinotëranquën.

Noyasáchin nicaton yaꞌhuëmia
tëran.

Quëmari inapita quëran anaꞌin
tancoiso marëꞌ

papironiaroꞌsa huayonan.
Quëmasoꞌ paꞌpoyarápirancoi

huëꞌ,
anaꞌintancoiso marëꞌ inapita 

achiniran.
	 13	Quëmasoꞌ noyasáchin nicaton, 

co piꞌpian tëranta
co noyahuëꞌ nipisoꞌ noya 

niꞌnanhuëꞌ.

Paꞌpi co noyahuëꞌ nipisoꞌ co 
onporonta costaranhuëꞌ.

¡Tëpatoroꞌsasoꞌ, anaꞌintamaso 
yaꞌhuërin!

Co noyahuëꞌ nipisopitari
noyamiachin nisapisopita ataꞌ

huantahuachinaꞌ,
¡co topinan niꞌsápamaso yaꞌhuë

rinhuëꞌ!
	 14	Samiroꞌsasoꞌ co naꞌcon paꞌtërin

huëꞌ.
¡Piyapicoisoꞌ co inapita pochin 

nitancoiso yaꞌhuërinhuëꞌ!
Maꞌsharoꞌsanta co huaꞌanëhuana

tonaraihuëꞌ, nosoro paꞌtopi.
¡Co inapita pochin quiyasoꞌ 

nitancoiso yaꞌhuërinhuëꞌ!
	 15	Papironiaroꞌsasoꞌ, sami cama

yoroꞌsa pochin nipi.
Yoꞌnanaquë sami ohuarapiso 

pochin,
ritiquënta amotahuatonaꞌ, yaꞌipi 

mapiso pochin,
co oshatapihuëꞌ nisha nisha 

piyapiꞌsa minsëcaisoꞌ.
Inapohuachinara capa cancan

topi.
	 16	Napoaton inapitasoꞌ, ritinënaꞌ, 

yoꞌnananënaꞌ, inapita moshapi.
Inapita moshacaiso marëꞌ 

maꞌsharoꞌsa tëpapi.
Yonarin pochin nininsontaꞌ, aꞌpëpi.
‘Inapita catahuarincoi niꞌton, 

naꞌa noya cosharo yaꞌhuëtë
rincoi,’ topi.

	 17	Inapopirinahuëꞌ,
ama Sinioro papironiaroꞌsa 

inapotiinacoiso nohuantë
quësohuëꞌ.

Co piyapiꞌsa nosoro tëparápaiso 
yaꞌhuërinhuëꞌ.

2 
�1 Ninano aꞌpainaꞌpisoꞌ, inápa 

toriquë nanpëaton noya 
yonquitárin.
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Inapochachin cantaꞌ:
‘¿Maꞌtama Sinioro ichinco paꞌ?’ 

taꞌto, nináponquën,” itaanta
rahuë.

Sinioro anitotaantarincosoꞌ

	 2	Ina quëran Sinioro anitotaanta
rinco:

“Naꞌpi patëtahuaton nontë 
pochin acoquëꞌ.

Inaquë maꞌsona anitotaran
quënsoꞌ, aꞌninquëchin 
ninshitëquëꞌ.

Noya nontatona nitotacaiso 
marëꞌ inapoquëꞌ.

	 3	Shaꞌhuitaranquënsopitasoꞌ, co 
apiramiachin naniarinhuëꞌ.

Napoaponahuë onpopionta 
nanipon.

Huaꞌquiarin pochin nipirin
huëntaꞌ, ninaquëꞌ.

Tahuërinën nanihuachin, 
nanipon.

	 4	Iso nanan inaquë ninshitëquëꞌ:
‘Papironiaroꞌsasoꞌ paꞌpi nocan

topi.
Canpitaso nipirinhuëꞌ sano piya

pinquëma niꞌtomaꞌ:
“Caora co nanitërahuëꞌ.
Sinioroíchin catahuarinco chaꞌë

caꞌhuasoꞌ,”
tënamaso marëꞌ nichaꞌësaran

quëma nanpiaramaꞌ,’ tëquë 
ninshitaton.

	 5	Huino camayoroꞌsasoꞌ, poꞌoana 
quëran

maꞌsha nionpotatona niaparisi
tápi.

‘Quiyasoꞌ noya noyacoi,’ tëca
tonaꞌ, co sano cancantopihuëꞌ.

Chiníquën nanantacaisoráchin 
cancantatonaꞌ,

onponta nacionoꞌsa minsëcaiso 
marëꞌ yapaꞌpi.

Poꞌorosoꞌ, onponta chimipiroꞌsa 
miꞌtatë pochin nitërin.

Inapochachin inapitantaꞌ,
onponta piyapiꞌsa minsëcaisoꞌ 

nohuantoonpi,” itërinco.

Co noyahuëꞌ nipisopita maꞌsha 
onpocaiso yaꞌhuërinsoꞌ

	 6	Ina quëran Siniorosoꞌ papiro
niaroꞌsa yonquiaton naporin:

“Piyapiꞌsa minsërápiramahuëꞌ, 
ca nohuanton inapitaso

nocanatënënquëmaꞌ, iso pochin 
cantarapiaponënquëmaꞌ:

‘Canpitaso papironiaroꞌsanquëmaꞌ,
aꞌnapita maꞌshanëna matatomaꞌ, 

maꞌhuanamaꞌ.
Coriqui aꞌnanpachinëmantaꞌ,
naꞌcon naꞌcon maꞌpataantatoma 

maꞌhuanpiramahuëꞌ,
¡co ina pochin nisápamaso 

yaꞌhuërinhuëꞌ!
Naporamaso marëꞌ carinquëma 

anaꞌintaranquëma niꞌton,
¡maꞌhuantacha nisarama paya!’

	 7	Coriqui matëramasopita, co 
yonquiasënquëmahuëꞌ

iꞌhuërëtiinquëmaso marëꞌ 
huaniponaꞌ.

Apaꞌyanatënquëma aropátapo
nënquëmaꞌ.

Co nohuantopiramahuëꞌ, maꞌsha 
yaꞌhuëtërinquëmaso

mataponënquëmaꞌ.
	 8	Naꞌa nacionoꞌsaquë yaꞌhuëpiso

pita minsërahuatomaꞌ,
maꞌshanëna matëramaꞌ.
Iporaso napoaponahuëꞌ, inapita 

yaꞌhuërë
canpitanta mataponënquëmaꞌ.
Nisha nisha parti isoroꞌpaquë 

piyapiꞌsa tiquiramaꞌ.
Co tënorotochináchinhuëꞌ 

cancantatoma
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ninanoroꞌsa ataꞌhuantëramaꞌ.
Inaporamaso marëꞌ canpitanta 

napotarinënquëmaꞌ.
	 9	Canpitaso aꞌnapita minsërahua

tomaꞌ, maꞌshanëna matë
ramaꞌ.

Inaquë quëmopinëmapita amaꞌ
huanamaꞌ.

Yaꞌhuëcamaso marëꞌ noyápia
chin pëiroꞌsa ninamaꞌ.

Ama maꞌsha onpotiinëmaso 
marëhuëꞌ noyá niacorapi
ramaꞌ.

Naporamaso marëꞌ carinquëma 
anaꞌintaranquëma niꞌton,

¡maꞌhuantacha nisarama paya!
	 10	Aꞌnapita nacionoꞌsa ataꞌhuanta

tomaꞌ,
canpitaora chachin Yosë ataꞌ

huantatënquëma
atapanainquëmasoꞌ, yonitë 

pochin ninamaꞌ.
	 11	Naꞌpiroꞌsa ninanonëma pairapi

ramasoꞌ,
noyápiachin pëinëmaquë 

huicaroꞌsa acoramasoꞌ,
inapitanta co noyahuëꞌ nina

masoꞌ,
shaꞌhuirapitë pochin nitapon

quëmaꞌ.
	 12	Canpitaso ninanonëma tapa

maso marëꞌ
piyapiꞌsa ihuaramaꞌ, notohuaroꞌ 

tëparamaꞌ, naporamaꞌ.
Naporamaso marëꞌ carinquëma 

anaꞌintaranquëma niꞌton,
¡maꞌhuantacha nisarama paya!

	 13	Natanco shaꞌhuichinquëmaꞌ:
Caso Sinioroco yaꞌipi nanitapa

rahuë.
Ca nohuanton sacatatoma cano

tëramasoꞌ,
topinan quëran nisarin. Pëni 

yaꞌipi ahuiquitapon.

	 14	Inapotohuatënquëmaꞌ,
Iꞌshari marë mëntatërinso 

pochin
yaꞌipi isoroꞌpaquë yaꞌhuëpiso

pita
chini chiníquën nanantërahuëso 

nitotapi.
	 15	Canpitaso canatëramaso noꞌpa

roꞌsaquë,
piyapiroꞌsa noniatë pochin
huino naꞌcon naꞌcon oꞌshita

tomaꞌ, tëpaitëramaꞌ.
Inapotahuatoma taparonëna 

nitëramaꞌ.
Naporamaso marëꞌ carinquëma 

anaꞌintaranquëma niꞌton,
¡maꞌhuantacha nisarama paya!

	 16	Naporamaso marëꞌ
co huachi piyapiꞌsa noya nicai

nëmasoꞌ yaꞌhuëaponhuëꞌ.
Aꞌnapita niꞌtonënquë canpitanta 

taparo nisaramaꞌ.
Sinioro chachin canpitanta 

noniatë pochin nitohuachin
quëmaꞌ,

co marcahuanhuëꞌ ninamasoꞌ, 
aꞌnapita aꞌnotarin:

‘Quiyasoꞌ chini chiníquën 
nanantërai,’ topiramahuëꞌ,

paꞌpi taparo nitarinquëmaꞌ.
	 17	Nipano motopi tanantonta

rinquë nararoꞌsa tiquiramaꞌ.
Maꞌsharoꞌsanta inaquë yaꞌhuë

rinso tiquiramaꞌ.
Ninanoroꞌsa yaꞌhuëhuanoꞌsarë 

chachin, ahuëatoma ataꞌ
huantëramaꞌ.

Inaporamasopita naꞌintarin
quëma parisitaramaꞌ.

	 18	Aꞌnaquën naꞌpi quëranhuë 
nipon, nara quëranhuë 
nipon

patëtahuatonaꞌ, mamanshi 
tënipi.
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¡Tënipirinahuëꞌ, inaso co 
maꞌmarë tëranta paꞌtërin
huëꞌ!

Aꞌnaquëonta mamanshinën 
nontaton:

‘Quëmaso yosënëhuënquën,’ 
itërin.

¡Napotohuachina, nonpiánin 
inasoꞌ!

Mamanshiroꞌsasoꞌ, co nonacaso 
tëranta nanitopihuëꞌ.

Napoaton ina ninaꞌpiroꞌsasoꞌ,
¡co inapita natëcaiso yaꞌhuërin

huëꞌ!
	 19	Mamanshi nara quëranhuë 

nipon,
naꞌpi quëranhuë nipon nina

masoꞌ nontatomaꞌ:
‘Nichaꞌëcoi quiyantaꞌ,’ itëramaꞌ.
Napotopiramahuëꞌ,
¡inapitaso co manta aꞌpanipon

quëmahuëꞌ!
Oro quëran, prata quëran 

inaquëranpita pashitopiri
nahuëꞌ,

co manta pacaritaponahuëꞌ.
Naporamaso marëꞌ carinquëma 

anaꞌintaranquëma niꞌton,
¡maꞌhuantacha nisarama paya!

	 20	Caso nipirinhuëꞌ, Sinioroco 
niꞌto, pëinëhuëquë yaꞌhuëa
rahuë.

Yaꞌipi isoroꞌpaquë yaꞌhuë
ramasopita taꞌtápamaso 
yaꞌhuërin,” tënin.

Apaco Sinioro chinotërinsoꞌ

3 
�1 Sinioro anitotërincoso yonquiato, 
ina chinotaꞌhuaso marëꞌ iso pochin 

nontërahuë:
	 2	Nonansopita natanahuë, 

acoransopitanta niꞌnahuë.
Inapita yonquiato: ¡Ma noyacha 

Sinioroso paya! tënahuë.

Iráca shimashonëhuëipita cata
huaranso pochachin

ipora tahuëriꞌsanta catahuacoi.
Inapotatoncoi catahuacoi 

quiyanta nohuichinquën.
Co noyahuëꞌ ninaiso marëꞌ 

noꞌhuiponcoirahuëꞌ,
nosorochináchin cancantë

ransoꞌ, aꞌnotocoi.
	 3	Timan parti quëran Yosë huëꞌ

sarin.
Inasoꞌ, noyasáchin nicaton
Paran motopi quëran huëꞌsarin.
Huënaratërinsoꞌ, yaꞌipi piꞌiroꞌtë 

aꞌpintërin.
Yaꞌipi isoroꞌpaquëntaꞌ, inasáchin 

chinotapi.
	 4	Huënaráchin aꞌmosahuatë 

paꞌnëso pochin níriarin.
Oꞌcori huënsha huënshatarinso 

pochin imirin quëran pipí
riarin.

Inapoaton chiníquën nananta
ponahuëꞌ,

co inaporinsohuë pochin yaꞌnorin.
	 5	Coꞌhuara canquiyátërasohuëꞌ, 

nisha nisha tiquito canio 
matapon.

Canquirin piquërantaꞌ, noto
huaroꞌ taquiaponaꞌ.

	 6	Huëꞌsarin quëran chiniꞌ topa
china, isoroꞌpaꞌ nacontërin.

Isoroꞌpaꞌ nocohuachina, piyapi
roꞌsa ropatopi.

Iráca motopiroꞌsa yaꞌhuërinsoꞌ, 
nohuatapi.

Soquirinso pochin nicatonaꞌ, 
taꞌhuantapi.

Yosë pënënatonpoa ira aꞌnotë
rëso pochin

nitërinpoasoso nipirinhuëꞌ, 
yaꞌhuëmiatarin.

	 7	Cosan parti yaꞌhuëpisopita 
niꞌnahuë.
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Paꞌpi chiníquën parisitatona co 
napion cancantapi

Matian parti yaꞌhuëpisopitanta 
paꞌyanatona ropatapi.

	 8	¡Iroꞌsa noꞌhuiton Sinioro,
chiníquën nanantëranso 

aꞌnoran!
¡Marëroꞌsanta noꞌhuiton,
chiníquën nanantëranso aꞌnoran!
¡Napoaton cahuarioquë yaꞌmitë

rëso pochin huëꞌnan!
¡Minsëchantërinso huaꞌan toro

nanënquë
canquirinso pochin ninan!

	 9	Huëꞌpatana, pëꞌchinanquë 
yainantarëso pochin 
níriaran.

Shinërënënpitantaꞌ, noyá tapa
pinan quësaran.

Quëma nohuanton iroꞌsantaꞌ, 
noꞌpaꞌ cashapi.

Shaꞌtai marëꞌ taparopiso pochin 
noꞌpaꞌ nitopi.

	 10	Motopiroꞌsanta nicatënën, 
piyapi pochin ropatopi.

Oꞌnantaꞌ, paꞌpi chiníquën 
anotërin.

Marënta panca coꞌsacaitaton, 
paꞌpi huëhuëpiro tënëntërin.

	 11	Piꞌi, yoqui, inapitanta co huachi 
pipiapihuëꞌ.

Shinërënënpita, nansanën, 
inapita huënaratapi niꞌton, 
napoaponaꞌ.

	 12	Noꞌhuitaton, yaꞌipi isoroꞌpaꞌ 
paꞌtaran.

Nisha nisha piyapiꞌsa toꞌpi toꞌpi
tatë pochin nitaran.

	 13	Natananquënso marëꞌ ina 
pochin anitotëranco.

Piyapinënpita catahuacaso 
marëꞌ huëꞌsaran.

Copirnonënantaꞌ, quëmari 
chachin huayonan.

Inanta catahuacaso marëꞌ huëꞌ
saran.

Inimiconënapita minsëcaso 
marëꞌ huëcatë pochin ninan.

Pëi aꞌcanpiso oꞌquiatë pochin
co noyahuëꞌ nipisopita huaꞌa

nëna tëparan.
Pëi oquiatë simintonën aꞌnorëso 

pochin
piyapinënpitanta imaquipisoꞌ, 

yaꞌipi ataꞌhuantaran.
	 14	Cahuarioquë paꞌpisopita sonta

roꞌsasoꞌ,
panca ihuan pochin
saꞌahuaroꞌsa ahuëcaiso marëꞌ 

yaꞌcontopi:
“Quiyacha tëhuënchinsoꞌ,” tëca

tonaꞌ, poꞌoana quëran
yaataꞌhuantopirinahuëꞌ,
naporo quëmari huaꞌanën 

tëparan.
Inaora shinërënënquë chachin 

inapotëran.
	 15	Chitoroso cahuarionën pochin 

niꞌton,
inaquë marë aipi paꞌnan.
Inaquësoꞌ, iꞌsha paꞌpi anpotërin.

	 16	Inapita natanato paꞌyanëhuëquë 
shaꞌpianantërahuë.

Paꞌhuëhuëntaꞌ, yamo yamóshin 
ninatanahuë.

Yaꞌipi nonëhuëntaꞌ, co chinirin
huëꞌ ninatanahuë.

Inapopirahuë mini: “Ipora ahuë
rarinacosopita sontaroꞌsasoꞌ,

Siniorori iꞌhuërëtaton aꞌpaya
narin.

Tahuërinën nanihuachin, napo
tarin,” taꞌto sano cancantë
rahuë.

	17-18	Inapotohuachina cantaꞌ, capa 
cancantarahuë.

“Sinioro nichaꞌërinco huachi,” 
taꞌto napoarahuë.
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Iquiraroꞌsa co 
yancotopirinahuëntaꞌ, 
Sinioro chinotarahuë.

Shaꞌtërëhuasopita co 
nitopirinahuëntaꞌ, napoa
rahuë.

Ohuica huëntonoꞌsa capa nipiri
nahuëꞌ,

ohuacaroꞌsanta pëinënaquë 
capa nipirinahuëꞌ,

naporonta ina chinotarahuë.

	 19	Sinioro achinicancaninco niꞌton, 
noya cancantarahuë.

Motopi yo co osharinhuëꞌ 
taꞌapon.

Huëhuëpiro motopiroꞌsa paꞌto
huachina co macari masa
rinhuëꞌ.

Inapochachin canta Sinioro 
achinicancaninco niꞌton,

maꞌsha onpoaporahuënta chiní
quën cancantarahuëꞌ. 
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